
 

Подписаният/Я, ниже подписавшийся  

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

официален ветеринарен лекар при ………………… - ОДБХ, удостоверявам, че/официальный ветеринарный врач в …………….- 

областной дирекции безопасности пищи (ОДБП), удостоверяю,что  

1. Горепосочените животни са прегледани от мен преди и след товаренето, 

не показват никакви клинични признаци на болести и са в добро 

здравословно състояние.  

2. Животните са отгледани в стопанството под официален ветеринарен 

контрол; 30 дни преди товаренето са били транспортирани от региони, 

свободни от заразни болести, с помощта на дезинфекциран транспорт. 

3. Страната, регионът и стопанството, откъдето произхождат животните, 

са определени за свободни от заразни болести чрез задължителна 

декларация: 

а) еднокопитни – в страната не е констатирана африканска чума по конете; 

инфекциозна анемия – през последните 12 месеца в стопанството; 

ринопневмонит, дурин, грип, енцефаломиелит по конете – през 

последните 6 месеца в диаметър от 30 км от местопроизхождението на 

животните; 

б) едър рогат добитък – чума по говедата и заразна плевропневмония, 

левкоза, паратуберкулоза, бруцелоза, вибриоза, вирусен аборт, 

трихомоноза и краста (Scabies) – през последните 12 месеца; шап – през 

последните 6 месеца -  в зона от 30 км в диаметър; хламидиоза, син език 

през последните 12 месеца;енцефалопатия - през последните 7 години;    

в) дребен рогат добитък – шап и шарка по овцете – в зона от 30 км в 

диаметър; пулмонарна аденоматоза/– през последните 12 месеца в зона от 

20 км в диаметър; краста, бруцелоза, паратуберкулоза и туберкулоза – 

през последните 6 месеца; 

г) свине – африканска чума по свинете – през последните 3 години в 

страната; шап и класическа чума по свинете – през последните 6 месеца в 

диаметър от 30 км; шарка и краста – през последните 30 дни. 

1. Выше указанные животные осмотрены меня перед и после 

нагрузки, не показывают никакие клинические признаки болезней и 

находятся в хорошем состоянии здоровья. 

2. Животные, откармливанные в хозяйстве под официальным 

ветеринарным надзором; 30 дней перед нагрузки были 

транспортированы от регионы, свободные от заразные болезни, с 

помощью дезинфекцированного транспорта.  

3. Страна, регион и хозяйство, от куда происходят животные, 

определены как свободные от заразных болезней через 

обязательной деклярации:  

a) непарнокопытные – в стране не констатирована африканская 

чума лошадей; инфекциозная анемия – в последних 12 месяцев в 

хозяйстве;  

b) крупный рогатый скот – чума крупного рогатого скота и заразная 

плевропневмония, лейкоз, паратуберкулез, брюцелез, вибриоз, 

вирусный аборт, трихомоноз и короста (Scabies) – в  последних 12 

месяцев; ящур – в последних 6 месяцев в зоне от 30 километров в 

диаметр; хламидиоз, блутанг - за последние 12 месяцев; 

энцефалопатия – за последние 7 лет;  

в) мелкий рогатый скот – ящур и оспа овец – в зоне от 30 

километров в диаметр; аденоматоза легких – в последних 12 

месяцев в зоне от 20 километров в диаметр; короста, брюцелез, 

паратуберкулез и туберкулез – в последних 6 месяцев;  

г) свиньи- африканская чума свиней – в последних 3-ех годов в 

стране, ящур и класическая чума свиней – в последних 6 месяцев в 

диаметр от 30 километров; оспа и короста – в последних 30 дней.  
 

д) други животни/другие животные 

...................................................................................................................................................................................................................................... 

4.Специални изисквания/специальные требования  

....................................................................................................................................................................................................................................... 

5. Животните, предназначени за клане, не са третирани през последните 

2 месеца с естрогенни препарати и антибиотици. 

6. Всички прибори и принадлежности, съпътстващи обслужването на 

животните при осеменяване и доене, не са били в контакт с 

инфектирани материали. 

5.  Животные, предназначены для убоя, не рассмотрены в последних 

2-ух месяцев с естрогенными препаратами и антибиотиками.  

6. Все приборы и принадлежности, сопровождающие обслуживания 

животных во время осеменения и доенья, не были в контакт с 

инфектированными материалами.  
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РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ 

 

МИНИСТЕРСТВО НА ЗЕМЕДЕЛИЕТО И ХРАНИТЕ 

БЪЛГАРСКА АГЕНЦИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТ НА ХРАНИТЕ 

 
www.bfsa.egov.bg  
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MINISTRY OF AGRICULTURE AND FOOD 

BULGARIAN FOOD SAFETY AGENCY 
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Образец 5R /Образец 5R 

ВЕТЕРИНАРЕН СЕРТИФИКАТ/ВЕТЕРИНАРНЬІЙ CEРТИФИКАT 
за произход и здравословно състояние на животните /для происхода и состояния здоровья животных 

Вид и категория на животните/ 

Вид и категория животных 

 Брой на животните/ 

Число животных 

 

Отличителни белези и име на животното/ 

Отличительные признаки и имя животного  

 

Място на произход (област, град, ферма)/ 

Место происхождения (область, город, ферма)  

 

Изпращач (име, пълен адрес)/ 

Имя (имя, полный адрес) 

 

 

Вид транспортно средство, рег.№/ 

Вид транспорт, рег.№   

 

Получател (име, пълен адрес) / 

Получатель (име, полный адрес) 
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